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ABSTRAK

STRATEGI PEMBELAJARAN BAHASA
DAN PENCAPAIAN BAHASA INGGERIS
DALAM KALANGAN PELAJAR
TINGKATAN EMPAT

Kajian ini adalah sebuah kajian tinjauan yang bertujuan mengenalpasti
strategi-strategi pembelajaran bahasa yang digunakan oleh pelajar
Tingkatan Empat. Kajian ini juga cuba melihat hubungan tahap
penggunaan strategi pembelajaran bahasa dengan pencapaian Bahasa
Inggeris dalam kalangan pelajar Tingkatan Empat. Di samping itu,
Kajian ini juga ingin melihat perbezaan penggunaan strategi
pembelajaran bahasa secara umum mengikut jantina dan juga jenis
sekolah iaitu di antara pelajar daripada Sekolah Menengah
Kebangasaan (SMK) dan Sekolah Menengah (SM) Saint. Seramai 180
sampel yang terdiri daripada 90 pelajar Tingkatan Empat dari SMK dan
juga 90 pelajar Tingkatan Empat dari SM. Instrumen utama kajian ini
adalah menggunakan soal selidik yang telah diadaptasi dari Strategy
Inventory for Language Leaming (SILL) versi 7.0 (Oxford,1990) dan
juga Self-Report Strategy Questionnaire (Mohammed Amin,1996). Data
pencapaian Bahasa Inggeris pelajar adalah diperolehi dari tiga penilaian
Bahasa Inggeris iaitu pencapaian Bahasa Inggeris dalam PMR 2005,
ujian bulan Bahasa Inggeris bagi bulan Januari dan Februar 2006.
Data dianalisis menggunakan statistik deskriptif iaitu min, kekerapan,
peratus dan sisihan piawai bagi menerangkan pola jantina, pencapaian,
jenis sekolah dan penggunaan strategi pembelajaran bahasa. Strategi
pembelajaran kategori metakognitif didapati menjadi strategi yang
paling tinggi digunakan pelajar untuk mempelajari Bahasa Inggeris. Bagi
melihat perbezaan dan hubungan di antara pembolehubah, ujian-t dan
Khi kuasa dua digunakan. Hasil kajian ini mendapati tidak terdapat
perbezaan yang signifikan di antara pelajar daripada SMK dan SM dari
segi kekerapan menggunakan strategi pembelajaran bahasa. Namun
begitu, hasil analisis telah mendapati wujudnya perbezaan yang
signifikan di antara pelajar lelaki dan perempuan dalam menggunakan
strategi pembelajaran Bahasa Inggeris. Hasil kajian ini mendapati wujud
hubungan yang signifikan di antara tahap penggunaan strategi
pembelajaran bahasa dengan pencapaian Bahasa Inggeris pelajar.



ABSTRACT

LANGUAGE LEARNING STRATEGIES
AND ENGLISH ACHIEVEMENT AMONG
THE FORM FOUR STUDENT

This is a cross-sectional study that attempted to identify the types of
language leaming strategies employed by Form Four students. This
study also tnied to explicate the relationship between language leaming
strategy with the English achievement of Form Four students. Besides,
this study also aimed to investigate the differences between the male
dan female student when they employed with the language leaming
strategy. This study also tried to identify the differences, in term of
employed language leaming strategies among the students of SMK and
SM Saint schools.The subjects comprised of 180 Form Four students
from three SMK ( Govemment fully-funded secondary school) and three
Saint’s secondary schools (SM) from Keningau, Tenom and Tambunan
Districts. The subjects of this study were selected through the simple-
random technique. Researcher collected data using a designed
questionnaire which is adapted from Strategy Inventory for Language
Leaming (SILL) version 7.0 (Oxford,1990) and the Self- Report Strategy
Questionnaire (Mohammed Amin, 1996). The t-test is used fo determine
the differences between language leaming strategies use with the
gender and between the students from SMK and SM respectively. Chi-
square statistic test is applied to examine the relationship between
language leaming strategy use and English achievement. (significant
Level p < 0.01). Language leaming strategies from the metacognitive is
identified as the highest strategy employed the Form Four students. The
results indicate a significant positive relationship between language
leaming strategies use with students’ English achievement. Statistical
analysis of result indicated that there is no significant differences
between the students of SMK and SM Saint schools in using the
Language leaming strategies. However, this study found that there is a
significant difference between the male and female students in term of
using the language leaming strategies.
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BAB SATU
PENGENALAN

10 Pendahuluan

Teori pembelajaran kognitif menekankan bahawa pembelajaran bahasa sebagai
satu proses yang dinamik, kreatif dan melihat pelajar sebagai pengguna strategi dan
pembinaan pengetahuan yang aktif. Sejak dari pengenalan Teori Pembelajaran
Kognitif ini, pengkaji bahasa mula mengalihkan penumpuan kajian terhadap
pembelajaran bahasa daripada hanya mengkaji kaedah pengajaran semata-mata
kepada mengkaji faktor diri pelajar itu sendiri. Ciri-ciri pelajar dilihat sebagai
penyumbang kepada faktor yang mempengaruhi proses pembelajaran bahasa
seseorang pelajar. Kajian terhadap strategi pembelajaran bahasa mula menjadi
salah satu isu penting dalam kajian terhadap pembelajaran bahasa pelajar-pelajar
khasnya pembelajaran bahasa Inggeris sebagai bahasa kedua ( McDonough,1995).

Kajian terhadap strategi pembelajaran telah diusahakan oleh Rubin (1975)
yang mana beliau telah mengandaikan bahawa terdapat penggunaan strategi
tertentu yang mungkin boleh membezakan pelajar yang berjaya dan kurang berjaya
dalam pembelajaran bahasa kedua (SLL) seseorang itu (Rubin dan Wenden, 1987).
Pengkajian terhadap strategi pembelajaran bahasa kemudiannya dibincangkan dan
dikembangkan dengan lebih meluas lagi serta komprehensif oleh Oxford (1990).
Instrumen utama bagi Oxford (1990) bagi mengumpul data tentang penggunaan
strategi pembelajaran bahasa oleh pelajar adalah menggunakan soal selidik atau
inventori. Oxford (1990) telah memperkenalkan beberapa versi inventori strategi

pembelajaran bahasa untuk penutur asli Bahasa Inggeris dan versi untuk penutur
bukan Bahasa Inggeris.
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Latar Belakang Kajian

Kajian terhadap pembelajaran bahasa merupakan sebahagian dari kajian psikologi
manusia. Pengkajian terhadap bahasa pula boleh dibahagikan kepada pembelajaran
bahasa pertama (first language) dan pembelajaran bahasa kedua (second
language). Teori mengenai bagaimana pelajar mempelajari bahasa pertama agak
mudah difahami menerusi teori perkembangan bahasa. Namun teori tentang
pemerolehan bahasa kedua agak rumit dan boleh dilihat dari beberapa perspektif
seperti sosialinguistik, pendidikan, neurolinguistik, psikolinguistik, dan linguistik
(Gass dan Schachter,1997).

Semua pendekatan mengkaji bahasa kedua ini mempunyai fokus tujuan,
kaedah dan analisis yang berbeza-beza. Dalam kajian ini, Bahasa Inggeris yang
dipelajari di sekolah di Malaysia adalah berstatus sebagai bahasa kedua
(Kementerian Pendidkan Malaysia, 2003). Pembelajaran bahasa Inggeris sebagai
bahasa kedua akan dilihat dar sudut pendidikan di Malaysia. Pencapaian pelajar
dalam pembelajaran Bahasa Inggeris dilihat atau dinilai berdasarkan pencapaian
peperiksaan awam seperti UPSR, PMR, SPM dan STPM.

Pemyataan Masalah

Setiap kali sesuatu keputusan peperiksaan awam seperti Penilaian Menengah
Rendah (PMR), Sijil Pelajaran Malaysia (SPM) dan Sijil Tinggi Pelajaran Malaysia
(STPM) diumumkan, maka orang ramai terutama ibu bapa mula menilai
keberkesanan pengajaran guru terhadap sesuatu mata pelajaran berdasarkan
pencapaian pelajar-pelajar. Keputusan merosot sesuatu mata pelajaran akan
dikaitkan dengan kegagalan pengajaran guru. Beraku juga fenomena
membandingkan pencapaian Bahasa Inggeris di antara sekolah terutama sekali di



antara sekolah menengah kebangsaan (SMK) dan sekolah menengah jenis Saint
(SM).

Fenomena ini akan terus menghantui setiap guru,lebih-lebih lagi guru yang
mengajar mata pelajaran teras yang krtikal seperti Bahasa inggeris. Kegagalan
pelajar banyak ditumpukan kepada faktor pengajaran guru dan jarang sekali
dikaitkan dengan faktor pembelajaran pelajar secara individu. Mengikut teor
behaviourisme, pengajaran guru tidak berpindah terus kepada pelajar sebagai
output. Pelajar perlu membina pengetahuan menerusi satu proses mental yang
tertentu (Nunan,2002). Oleh itu, sebenamya terdapat banyak faktor yang boieh
menyumbang kepada kelemahan pelajar dalam Bahasa Inggeris seperti strategi
pembelajaran (Klein, 1995).

Beberapa kajian terdahulu menunjukkan pelajar yang menggunakan pelbagai
strategi dengan kekerapan yang tinggi lebih cenderung memperolehi pencapaian
Bahasa Inggeris yang lebih baik jika di bandingkan dengan pelajar yang kurang
menggunakan strategi pembelajaran bahasa yang sesuai (Green dan Oxford, 1995).

Keputusan pencapaian Bahasa Inggeris di peringkat PMR dan SPM biasanya
menunjukkan pencapaian yang lebih baik dalam kalangan pelajar di bandar
berbanding di luar bandar. Keadaan ini biasanya dapat diterima umum sebagai
fenomena biasa berdasarkan jurang perbezaan kemudahan fizikal dan infrastruktur.
Namun dalam kalangan pelajar yang berada di luar bandar yang menggunakan
kemudahan dan infrastruktur yang hampir sama turut menunjukkan perbezaan
dalam pencapaian Bahasa Inggeris. Hakikatnya terdapat juga pelajar luar bandar
yang memperolehi keputusan yang cemerlang dalam Bahasa Inggeris. Di samping
itu, pencapaian Bahasa Inggeris di antara sekolah menengah yang berada di dalam
persekitaran yang hampir serupa turut berbeza terutama sekali di antara Sekolah
Menengah Kebangsaan (SMK) dan Sekolah Menengah (SM) terutama sekolah



Saint. Perbandingan secara kasar pengkaji dari dua buah sekolah menengah (
SMK dan SM ) mendapati bilangan pelajar yang mendapat gred A bagi mata
pelajaran Bahasa Inggeris pada PMR 2005 menunjukkan sekolah menengah (SM)
Saint mengatasi SMK di Daerah keningau. Data menunjukkan 7 pelajar SMK dan 17
pelajar SM (Saint) mendapat gred A dalam Bahasa Inggeris bagi PMR 200S.
Daripada data yang sama juga didapati pelajar perempuan lebih ramai mendapat
gred A berbanding pelajar lelaki iaitu 16 pelajar perempuan dan 8 pelajar lelaki
(Sumber daripada Setiausaha PMR sekolah masing-masing).

Dalam kebanyakan mesyuarat post mortem yang dijalankan terhadap
pencapaian sesuatu peperiksaan awam di sekolah, faktor kelemahan pelajar sering
menjadi salah satu faktor yang popular yang diperkatakan menyumbang kepada
pencapaian peperiksaan pelajar (sumber daripada Ketua Panitia Bahasa Inggeris
dari salah sebuah SMK di Keningau). Pelajar-pelajar yang memperolehi
kecemerlangan di dalam peperiksaan awam sering melaporkan mereka berusaha
dengan pelbagai usaha dan cara untuk membuat persediaan menghadapi
peperiksaan (Muhd. Yusuf et al.,2005; Jennie,2005) Pendek kata faktor
pembelajaran pelajar menjadi salah satu elemen yang penting di dalam
membincangkan pencapaian pelajar.

Namun usaha untuk mengkaji penggunaan strategi pembelajaran untuk
mempelajari Bahasa Inggeris dalam kalangan pelajar sekolah menengah di Malaysia
masih terlalu sedikit ( Mohamed Amin, Juriah dan Mohd. isa, 2001). Dengan
demikian, pengkaji berpendapat adalah penting untuk memahami dan mengkaji
faktor pelajar dalam pembelajaran Bahasa Inggeris khasnya melihat mengenalpasti

strategi-strategi pembelajaran yang digunakan pelajar dalam mempelajari Bahasa
Inggeris.



13 Soalan Kajian

Berdasarkan permnyataan-permnyataan masalah di atas maka pemahaman terhadap
strategi pembelajaran amat peru difahami. Dengan demikian, kajian ini ingin
mengkaji beberapa soalan utama kajian seperti di bawah:

1. Apakah strategi pembelajaran Bahasa Inggeris secara umum dan secara
khusus dalam kalangan pelajar-pelajar Tingkatan 4 di Bahagian Keningau?

2. Adakah terdapat perbezaan yang signifikan dari segi penggunaan strategi
pembelajaran Bahasa inggeris mengikut jantina?

3. Adakah terdapat perbezaan yang signifikan dari segi kekerapan
menggunakan strategi pembelajaran bahasa di kalangan pelajar dari Sekolah
menengah kebangsaan (SMK) dan sekolah menengah (SM) Saint?

4. Apakah terdapat hubungan yang signifikan di antara Tahap penggunaan
strategi pembelajaran bahasa secara umum dengan tahap pencapaian
Bahasa Inggeris pelajar tingkatan 4 ?

14 Tujuan Kajian
Kajian ini mempunyai tujuan yang murni. Kajian ini bukan bertujuan mencari
masalah atau kelemahan pelajar atau guru dari mana-mana sekolah menengah
yang teribat dalam kajian ini. kajian ini juga tidak bertujuan membuat perbandingan
dari segi kebaikan atau kelemahan di antara Sekolah Menengah Kebangsaan (SMK)
dengan Sekolah Menengah (SM) Saint. Tujuan kajian adalah bagi mengenalpasti
strategi-strategi pembelajaran bahasa yang digunakan oleh pelajar-pelajar Tingkatan
4 secara umum di Bahagian Keningau. Di samping i#tu, kajian ini juga ingin
melihat sama ada terdapat perbezaan yang signifikan dari segi kekerapan
penggunaan strategi pembelajaran bahasa dalam kalangan pelajar Tingkatan 4
mengikut jantina dan juga mengikut jenis sekolah iaitu pelajar daripada Sekolah

7| [ 7:‘\‘:"“‘ L"W F
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Menengah Kebangsaan (SMK) dengan pelajar Sekolah Menengah (SM) Saint.

Kajian ini juga cuba melihat sama ada wujud hubungan yang signifikan di antara

Tahap penggunaan strategi pembelajaran bahasa dengan tahap pencapaian

Bahasa Inggeris pelajar Tingkatan 4.

Objektif Kajian

Tujuan kajian adalah bagi melihat penggunaan strategi pembelajaran bahasa secara

umum dan khusus serta hubungan strategi pembelajaran dengan pencapaian

Bahasa Inggeris. Oleh itu, objektif kajian ini secara khusus adalah seperti

pemyataan di bawah:

Mengenalpasti jenis serta tahap penggunaan strategi pembelajaran
Bahasa Inggeris dalam kalangan pelajar Tingkatan 4 di Bahagian
Keningau.

Melihat sama ada terdapat perbezaan yang signifikan di antara
kekerapan penggunaan strategi pembelajaran Bahasa Inggeris secara
umum dalam kalangan pelajar lelaki dan perempuan Tingkatan 4 di
Bahagian Keningau.

Melihat sama ada terdapat perbezaan yang signifikan dari segi
Kekerapan penggunaan strategi pembelajaran Bahasa Inggeris secara
umum di antara pelajar Tingkatan 4 daripada Sekolah Menengah
Kebangsaan (SMK) dan Sekolah Menengah (SM).

Melihat sama ada terdapat hubungan yang signifikan di antara tahap
penggunaan strategi pembelajaran bahasa secara umum dengan tahap

pencapaian Bahasa Inggeris dalam kalangan pelajar Tingkatan 4 di
Bahagian Keningau.
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Signifikan Kajlan

Kajian ini boleh memanfaatkan guru untuk mengetahui dengan lebih jelas tentang
perbezaan strategi pembelajaran Bahasa Inggeris tahap penggunaan dan jenis
strategi yang digunakan oleh pelajar tingkatan 4 lelaki dan perempuan. Di samping
itu, kajian ini juga boleh menjadi suatu petunjuk yang berguna kepada guru untuk
memahami proses dan pendekatan atau bagaimana pelajar menghadapi situasi
belajar, merancang, memilih strategi, memahami dan mengingati sesuatu input baru
yang dipelajari oleh pelajar di dalam kelas (Ellis dan Sinclair,1989).

Dengan kefahaman sedemikian, guru bahasa Inggeris akan lebih peka
dengan perbezaan pelajar dari segi penggunaan strategi pembelajaran. Di samping
itu, guru boleh membimbing pelajar meningkatkan penggunaan strategi yang
bersesuaian bagi meningkatkan tahap penguasaan Bahasa Inggeris pelajar. Pelajar
pula memperolehi satu kesedaran tentang terdapatnya strategi pembelajaran
bahasa yang berbagaibagai di samping mengenalpasti kategori strategi
pembelajaran yang mereka telah praktikkan selama ini (Riley,L. D. dan Harsh,1999)

Hipotesis
Kaijian ini menggunakan hipotesis-hipotesis nol bagi menjawab soalan-soalan kajian.

Menurut Sidek (2002) dalam pengujian hipotesis dan interpretasi, hipotesis nol selalu

dijadikan sandaran atau pun dasar kajian.

Hipotesis Nol 1 :
Tidak terdapat perbezaan yang signifikan di antara penggunaan strategi
pembelajaran bahasa secara umum dalam kalangan pelajar lelaki dan perempuan.
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Hipotesis Nol 2 :

Tidak terdapat perbezaan yang signifikan di antara strategi pembelajaran bahasa
secara umum dalam kalangan pelajar daripada SMK dan SM.

Hipotesis Nol 3 :

Tidak terdapat hubungan yang signifikan di antara tahap penggunaan strategi

pembelajaran bahasa secara umum dengan tahap pencapaian Bahasa Inggeris
pelajar.

Definisi Operasional
Beberapa konsep yang digunakan di dalam kajian ini periu dijelaskan secara

operasional. Pertama konsep tahap, strategi pembelajaran bahasa, pencapaian

Bahasa Inggeris, Sekolah Menengah Kebangsaan (SMK) dan Sekolah Menengah
(SM).

Tahap

Tahap di dalam kajian ini melibatkan dua pembolehubah iaitu tahap penggunaan
strategi pembelajaran bahasa dan tahap pencapaian Bahasa Inggeris. Dua
pembolehubah tersebut dinyatakan sedemikian bagi melihat hubungan menerusi
ujian khi kuasa dua. Tahap penggunaan strategi pembelajaran bahasa dinyatakan
dalam dua kategori iaitu “tahap penggunaan tinggi® dan “tahap penggunaan rendah”.
Tahap pencapaian Bahasa Inggeris pula dinyatakan dalam tiga kategori iaitu
pencapaian rendah, sederhana, dan tinggi. Penentuan tahap penggunaan strategi
pembelajaran bahasa dan tahap pencapaian Bahasa Inggeris dijelaskan dalam

bahagian definisi strategi pembelajaran bahasa dan definisi pencapaian Bahasa
Inggeris di bawah.



1.8.2 Strategi Pembelajaran Bahasa

Strategi pembelajaran bahasa bermaksud teknik yang digunakan oleh pelajar bagi
menguasai Bahasa Inggeris. Strategi pembelajaran yang dimuatkan di dalam kajian
ini adalah strategi pembelajaran bahasa yang dipetik dari Strafegy Inventory for
language leaming (SILL) versi bagi pelajar yang belajar Bahasa Inggeris sebagai
bahasa kedua (ESL) yang dihasilkan Oxford (1990) dan strategi persediaan
peperiksaan diadaptasikan dari Self-Report Strategy Questionnaire ( Mohamed
Amin,1996). |

Strategi pembelajaran bahasa di dalam kajian ini bermaksud strategi
pembelajaran untuk Bahasa Inggeris. Strategi pembelajaran bahasa secara umum
adalah kemahiran-kemahiran belajar bahasa seperti yang tersenarai dalam item-item
soal selidik ( item 1 hingga item 60 ). Kemahiran-kemahiran belajar tersebut boleh
dikategorikan dengan lebih khusus lagi sebagai kategori Memori ( item 1 - 9),
Kognitif ( 10-23), Kompensasi (24-29), Metakognitif ( 30-38), Afektif (39-44), Sosial
(45-50), dan Persediaan Peperiksaan (51-60) untuk tujuan mengenalpasti jenis
strategi yang digunakan oleh pelajar-pelajar Tingkatan 4.

Di peringkat penganalisaan deskriptif, min bagi kekerapan penggunaan
strategi pembelajaran bahasa digunakan bagi mengenalpasti jenis penggunaan
strategi pembelajaran bahasa secara umum dan secara khusus mengikut kategori
oleh pelajar Tingkatan Empat. Pada peringkat analisis inferensi untuk menilai
hubungan, strategi pembelajaran bahasa dinilai berdasarkan kategor. Tahap
penggunaan strategi pembelajaran bahasa secara umum dikategorikan sebagai

| “Tinggi” dan “Rendah”. Tahap penggunaan strategi pembelajaran bahasa ditentukan
menerusi min. Min penggunaan strategi pembelajaran bahasa di antara 1.00 hingga

2.69 dikategorikan sebagai “penggunaan strategi pembelajaran bahasa yang
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rendah” dan min di antara 2.70 hingga 4.00 dikategorikan sebagal “penggunaan
strategi pembelajaran bahasa yang rendah®.

Pencapaian Bahasa Inggeris

Pencapaian Bahasa Inggeris respoden adalah diperolehi daripada tiga penilaian
atau ujian Bahasa Inggeris. Penilaian Bahasa Inggeris adalah diperolehi dari
pencapaian Peperiksaan awam, Penilaian Menengah Rendah (PMR) yang diperolehi
subjek pada tahun 2005 yang baru lalu serta dua ujian bulanan Bahasa Inggeris
untuk Tingkatan 4 bagi Januar dan Februari. Pencapaian Bahasa Inggeris PMR
adalah meliputi pencapaian pelajar dalam peperiksan kefahaman,bertulis dan Ujian
Lisan Bersasaskan Sekolah (ULBS) Tingkatan 3.

Pencapaian Bahasa Inggeris dar ujian bulanan hanya melibatkan
pencapaian ujian bertulis sahaja. Keputusan pencapaian Bahasa Inggeris bagi PMR
2005 dinyatakan dalam bentuk gred dan pencapaian ujian bulanan bagi Januari dan
Februari 2006 dinyatakan sama ada dalam bentuk markah atau gred atau kedua-
duanya. Dalam kajian ini, Pencapaian pelajar kemudian di beri nilai dengan angka 1
hingga 5. pelajar yang memperolehi gred A ( 80-100 markah) diberi nilai 5, gred B
(60-79 markah) diberi nilai 4, gred C ( 50-59 markah) dengan nilai angka 3, gred D
(40-49 markah) diberi niali 2 dan nilai 1 bagi gred E (0-39).

Min pencapaian bagi ketiga-tiga penilaian inl digunakan bagi menentukan
tiga tahap pencapaian Bahasa Inggeris. Min 1.00 hingga 2.00 dikategorikan sebagai
“tahap pencapaian rendah® dan min di anatara 2.01 hingga 4.4.9 dikategorikan
sebagai “tahap pencapaian sederhana” dan min di antara 4.50 hingga 5.00
dikategorikan sebagai “tahap pencapaian tinggi®.
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1.8.4 Sekolah Menengah Kebangsaan ( SMK )

18.5

19

Sekolah Menengah Kebangsaan (SMK) adalah bermmaksud sekolah menengah
kebangsaan harian yang mendapat pembiayaan penuh kerajaan. Kerajaan
Persekutuan menerusi Kementerian Pelajaran membantu sepenuhnya dari segi

kewangan untuk pengurusan dan pentadbiran sekolah.

Sekolah Menengah (SM)

Sekolah Menengah (SM) bermaksud sekolah menengah yang mendapat hanya
sebahagian pembiayaan kos pengurusan dan pentadbiran sekolah . Dalam kajian
ini, SM merujuk kepada Sekolah Menengah Saint. Sekolah menengah Saint adalah
sekolah yang pada asasnya didirikan oleh mubaligh-mubaligh Kristian di zaman awal
Kemerdekaan. Sekolah menengah jenis Saint masih diteruskan selepas
kemerdekaan dengan kurikulumnya telah diseragamkan mengikut kurikulum
pendidikan kebangsaan. Namun pengurusan sekolah masih mempunyai sedikit
campurtangan pihak pengurusan agama kristian. Namun urusan gaji dan perjawatan

guru-guru di SM adalah dipertanggungjawabkan kepada Kementerian Pelajaran
Malaysia.

Batasan Kajian

Seperti kajian-kajian lain, kajian ini juga menghadapi beberapa masalah yang
menjadi batasan kajian. Di antara batasan kajian adalah seperti batasan kawasan,
batasan subjek dan batasan masa.
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